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Passé simple et passé composé
Passé simple et passé composé
Passé simple et passé composé

Pour parler du passé, l’espagnol utilise deux temps : le passé 
simple (ou prétérit) et le passé composé.• Ayer hablé con Ana.Hier, j’ai parlé avec Ana.
• Este año hemos estado de vacaciones en Andalucía.Cette année, on est allés en vacances en Andalousie.

Conjuguer le passé simple
Le passé simple régulier
Le passé simple se forme à partir du radical du verbe + voyelle 
thématique (a ou i/ie) + marque de personne.

verbes en -ar verbes en -er verbes en -irhabl-é beb-í viv-íhabl-a-ste beb-i-ste viv-i-stehabl-ó beb-i-ó viv-i-óhabl-a-mos beb-i-mos viv-i-moshabl-a-steis beb-i-steis viv-i-steishabl-a-ron beb-ie-ron viv-ie-ron

Aux formes régulières, seul l’accent permet de distinguer le présent (1re 
pers. du sing.) du passé simple (3e pers. du sing.) des verbes en -ar. hablo (je parle) ≠ habló (il parla)

¡CUIDADO! 
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Viví 3 años en Argentina.

BESCH. Espagnol.indd   62

17/04/2018   12:20

GRAMMAIRE

CONJUGAISON

PRONONCIATION

 p. 4-135

 p. 266-285

 p. 286-291

62

44

61

GR
AM

M
AI

RE
 •

 L
E 

GR
OU

PE
 V

ER
BA

L

Les présents de l’indicatif

Le présent progressif

La périphrase estar + gérondif se forme avec le verbe estar suivi 

du gérondif du verbe  38  : hablar ➞ hablando, beber ➞ 

bebiendo, vivir ➞ viviendo.

Estar + gérondif sert à indiquer une action dont le déroulement 

est en cours. Pense à be + -ing en anglais.

• Espera un momento, estoy hablando con tu padre.

Attends un instant, je parle à ton père.

Avec ya (déjà) et todavía (encore), on emploie donc estar + 

gérondif  64 . 

• Ya estamos saliendo.

Nous sommes déjà en train de sortir.

• El equipo todavía está comiendo.

L’équipe est encore en train de manger.

2  Remplace le verbe souligné par estar + gérondif.

1. Mi hermano viaja por América Latina. ➞ Este año,  .

2. Escribimos una carta a mi abuela. ➞ En este momento  .

3. Salen del metro. ➞ Todavía  .

4. Imagino mi futuro. ➞ Ya  .

5. ¿Qué haces? ➞ ¿  ahora?
Corrigés p. 296

EntrénateEntrénate

Me levanto a las 7.

Me estoy levantando.

Résumé

Parler d’un événement présent

présent simple 

-AR: -o, -as, -a, -amos, -áis, -an

-ER: -o, -es, -e, -emos, -éis, -en

-IR:  -o, -es, -e, -imos, -ís, -en

estar + gérondif

estoy, estás, está… 

+ V-ando ou V-iendo

fait permanent, habitude action en cours

43
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Décrire quelqu’un

La personalidad (la personnalité)

  simpático, -a: sympathique

  amable: gentil, -ille

  inteligente: intelligent, -e

  educado, -a: poli, -e

  generoso, -a: généreux, -euse

  sincero, -a: sincère

  divertido/gracioso, -a: drôle   antipático, -a: antipathique

  desagradable, borde [fam.]: désagréable

  tonto, -a: bête

  grosero, -a: mal poli, -e

  tacaño, -a: radin, -e

  mentiroso, -a: menteur, -euse

  aburrido, -a: ennuyeux, -euse
SER

  hablador, -a: bavard, -e

  callado, -a: réservé, -e

  tímido, -a: timide

  despistado, -a: étourdi, -e

  serio, -a: sérieux, -euse

◗◗ charlar 
bavarder

◗◗ tener sentido del humor avoir le sens de l’humour

◗◗ bromear 
faire des blagues

◗◗ tener buen ≠ mal carácter avoir un bon ≠ mauvais caractère

2  Complète avec l’adjectif qui correspond à la définition (en l’ac-

cordant !). Il y a autant de tirets que de lettres dans l’adjectif à 

trouver.

1. David no habla mucho, es _ _ _ _ _ _ _ .

2. Paco no dice la verdad, es _ _ _ _ _ _ _ _ _ .

3. Ana me presta siempre su tableta, es muy _ _ _ _ _ _ _ _.

4. Alejandro no es inteligente, es _ _ _ _ _ .

5. Carolina tiene sentido del humor y nos hace reír, es _ _ _ _ _ _ _ _ _ .

Corrigés p. 300

EntrénateEntrénate

103
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Otros animales salvajes (d’autres animaux sauvages)
◗◗ un león 

un lion◗◗ un elefante un éléphant◗◗ un mono 
un singe◗◗ una serpiente venenosa un serpent venimeux◗◗ un cocodrilo un crocodile

◗◗ un predador un prédateur◗◗ la presa 
la proie◗◗ atacar 
attaquer◗◗ huir 
fuir◗◗ picar 
piquer◗◗ morder 
mordre

La desforestación de la selva amazónica provoca la desaparición 
de muchas especies animales que no pueden vivir fuera de su 
hábitat natural.
La déforestation de la forêt amazonienne provoque la disparition 
de nombreuses espèces animales qui ne peuvent pas vivre en 
dehors de leur habitat naturel.

◗◗ L’Amérique est, du Nord au Sud, caracté-risée par une biodiversité exceptionnelle du fait de la variété des climats et des reliefs. ◗◗ Voici certains animaux emblématiques  du continent : le condor (el cóndor), le lama (la llama), la vigogne (la vicuña) dans les Andes, le jaguar ou le tamanoir (el oso 
hormiguero) dans la forêt tropicale, le puma (el puma) en montagne. 
La plupart de ces noms viennent de langues indigènes.

@ Rends-toi sur le site du zoo de Madrid : bit.ly/BEC-167a. Clique sur 
América del Sur, América del Norte, América Central y Caribe…
@ Tu peux aussi regarder des dessins animés argentins : bit.ly/BEC-167b.

Pour en savoir plus

La faune d’Amérique

167
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Tout le vocabulaire usuel à maîtriser 
à la fin du collège
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Les noms : genre et nombreLes noms : genre et nombreLes noms : genre et nombreLes noms : genre et nombreLes noms : genre et nombreLes noms : genre et nombre

Le nom varie en genre (masculin/féminin) et en nombre (sin-
gulier/pluriel).

un chico, una chica: un garçon, une fille
dos amigos: deux amis

Le genre des noms d’êtres animés
Les noms d’êtres animés sont au masculin ou au féminin en fonc-
tion de la différence mâle/femelle. Cette différence se marque de 
diverses manières.

La terminaison change.

masculin en -o, -e ou consonne féminin en -a
hermano (frère) hermana (sœur)
jefe (patron) jefa (patronne)
señor (monsieur) señora (madame)

– En espagnol, les noms de métiers ont très souvent une forme 
spécifique pour le féminin.

un profesor, una profesora
un(e) professeur(e)

el juez, la jueza
le juge, la juge

– Comme en français, certains féminins se forment avec un suffixe 
particulier.

tigre, tigresa
tigre, tigresse

héroe, heroína
héros, héroïne

Les deux noms sont distincts.
hombre, mujer
homme, femme

padre, madre
père, mère

Le nom est le même. C’est le déterminant qui change.
– C’est le cas avec certains noms terminés en -a, -o, -e.

un(a) atleta
un(e) athlète

un(a) testigo
un témoin

1

Mafalda es mi 
heroína preferida.
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– C’est en particulier le cas pour les noms en -ista et -nte.

un(a) periodista
un(e) journaliste

un(a) estudiante
un(e) étudiant(e)

mais : el cliente, la clienta (le client, la cliente)

Le mot n’existe qu’à un seul genre.

la víctima [homme ou femme]

la victime
el cocodrilo [mâle ou femelle]

le crocodile

Le genre des noms d’êtres inanimés
Genre prévisible d’après la terminaison

 Terminaison en -a ➞ noms féminins
Terminaison en -o ➞ noms masculins

la hora (l’heure) 
mais : el día (le jour), el problema (le problème), el mapa (la 
carte), el planeta (la planète)

el minuto (la minute) 
mais : la mano (la main), la foto (la photo), la moto (la moto)

Terminaison en -or ➞ noms masculins
el calor (la chaleur), el color (la couleur), el valor (la valeur), 
el dolor (la douleur) 
mais : la flor (la fleur)

Terminaison en -ad, en -ción, -sión, -zón, en -tud, en -ez 
➞ noms féminins

la amistad (l’amitié)

la emoción (l’émotion), la pasión (la passion), la razón (la rai-
son) mais : el corazón (le cœur)

la juventud (la jeunesse)

la estupidez (la stupidité)

Le genre n’est pas toujours prévisible d’après la terminaison, et il peut 
y avoir des différences de genre entre le français et l’espagnol.

el coche (la voiture) mais : la leche (le lait)

¡CUIDADO! 

2

Les noms : genre et nombre



8

Genre prévisible d’après le sens

Les noms des lettres de l’alphabet sont féminins car on sous-en-
tend la letra : la o, la eñe.

Les noms des fleuves, des mers et des montagnes sont généra-
lement masculins car on sous-entend el río, el mar, el monte.

el Sena (la Seine), el Mediterráneo (la Méditerranée), 
los Pirineos (les Pyrénées)

Genre double

Avec changement de sens
el orden (le rangement) ≠ la orden (l’ordre [injonction])
la bolsa (le sac en plastique) ≠ el bolso (le sac à main)

Sans changement de sens
el/la mar (la mer), el/la azúcar (le sucre)

1  Classe ces noms en fonction de leur genre et ajoute l’article 
(el ou la) correspondant : mesa • tema • color • cuaderno • vejez • 
realidad • cielo • mano • casa • día.

masculin féminin

Corrigés p. 294

EntrénateEntrénate

Le nombre des noms
Au pluriel, on ajoute -s aux noms terminés par une voyelle.

la ventana (la fenêtre) ➞ las ventanas
el pueblo (le village) ➞ los pueblos
la calle (la rue) ➞ las calles

On ajoute -es aux noms terminés par une consonne.

la canción (la chanson) ➞ las canciones
el país (le pays) ➞ los países

3
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Les noms : genre et nombre

• Les noms terminés en -í ou -ú ont deux formes de pluriel : -s ou -es.

el esquí (le ski) ➞ los esquís ou los esquíes
• Les noms terminés par -s restent invariables si leur dernière syllabe 
n’est pas accentuée.

el viernes (vendredi) ➞ los viernes
la crisis (la crise) ➞ las crisis

¡CUIDADO! 

Le pluriel des noms composés se forme en ajoutant au deuxième 
élément la marque du pluriel.

el videojuego (le jeu vidéo) ➞ los videojuegos

Les noms composés dont le deuxième élément est déjà au pluriel 
restent invariables.

el sacapuntas (le taille-crayon) ➞ los sacapuntas

el cumpleaños (l’anniversaire) ➞ los cumpleaños

2  Accorde ces noms au pluriel.
1. la botella ➞ las 
2. el nombre ➞ los 
3. el esquí ➞ los 

4. la pared ➞ las 
5. el lector ➞ los 
6. la crisis  ➞ las 

Corrigés p. 294

EntrénateEntrénate

 Exceptions : 
• el día, el problema, el planeta
• la mano, la foto
• el color, el calor

el coche ➞ los coches
el camión ➞ los camiones
el martes ➞ los martes

Résumé
Les noms

genre 
• nom en -o : masculin
• nom en -a : féminin

nombre
• -s après une voyelle
• -es après une consonne
• ø après un -s
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Les articlesLes articlesLes articles

Comme en français, les articles changent de forme en fonction 
du genre et du nombre du nom.

el billete ➞ los billetes la moneda ➞ las monedas
un billete ➞ unos billetes una moneda ➞ unas monedas

Formes de l’article défi ni
masculin féminin

singulier el la*
pluriel los las

*La devient el quand le nom féminin commence par un a tonique : el agua fría (l’eau froide).

Les articles «  le » et «  la » ont comme équivalents el et la en 
espagnol, mais à l’article pluriel « les » correspondent los (mascu-
lin) et las (féminin).

• Abre el regalo.  • Abre los regalos.
Ouvre le cadeau.     Ouvre les cadeaux.

• Esta es la prima de Ana. • Estas son las primas de Ana.
C’est la cousine d’Ana.    Ce sont les cousines d’Ana.

El peut se combiner avec une préposition.

a + el ➞ al Voy al cine. 

Je vais au cinéma.
de + el ➞ del Vengo del colegio. 

Je viens du collège.

Ne confonds pas el (article) et él (pronom personnel).

Él lee el periódico todos los días.
Il lit le journal tous les jours.

¡CUIDADO! 

4
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Les articles

Emplois de l’article défi ni
Avec el, la, los, las, on parle de personnes ou d’objets que l’on 

connaît déjà.

• El gato está en el tejado.
Le chat est sur le toit. [Je le connais : c’est notre chat.]

L’article el, la peut aussi exprimer une généralité.

• El coche es el único medio de transporte aquí.
La voiture est le seul moyen de transport ici.

On emploie l’article défini :

– El, la, los, las devant les instruments de musique
• Sofía toca la guitarra y el piano.

Sofía joue de la guitare et du piano.

– El devant les jours de la semaine si on parle d’un jour différent 
du jour présent

• El sábado nos vamos de vacaciones.
Samedi prochain, nous partons en vacances.

– Los devant les jours de la semaine pour des actions qui se 
répètent

• Los sábados vamos a la piscina.
Le samedi, nous allons à la piscine.

– La, las devant les heures
• A la una y media salgo y como a las dos.

À 13h30, je sors et je mange à 14h.

On n’emploie pas l’article défini :

– Devant les noms de pays
• ø Italia y ø Francia son mis países favoritos.

L’Italie et la France sont mes pays préférés.

– Pour traduire « du, de la », s’ils expriment une quantité indéfinie

• ¿Quieres ø agua o ø zumo de naranja?
Tu veux de l’eau ou du jus d’orange ?

–  Devant casa pour désigner la maison de quelqu’un

• Me voy a ø casa.
Je rentre chez moi.

5


